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Victoria Instrucciones generales

Cómo usar

Controles de aire

Westbo Victoria está equipado con un control de aire y se
ubica bajo la estufa; vea la foto a la derecha.

Encender

Recomendamos usar iniciadores de fuego o equivalente que
encuentre en su distribuidor.

Al usarlos, obtendrá un encendido rápido de la madera y una
combustión más limpia.

Nunca use líquido para encendedores. Coloque algo de madera delgada
junto con un par de iniciadores de fuego en la cámara de combustión,
abra el control de aire primario, que se encuentra bajo la estufa.

Ahora encendido

Mantenga la puerta un poco abierta; después de un rato,
cuando la combustión sea buena, puede cerrar la puerta.

Disparo continuo
abiertoControle el fuego con el control de aire

ABIERTO

Las condiciones para controlar la combustión varían
dependiendo de la temperatura en la cámara de combustión
y de la corriente de aire en la chimenea. Esto lo entenderá
mejor después de usar la estufa un par de veces.

cerrado
STÄNGT

Una cantidad recomendada de madera por hora es de 1,5 a 3 kg.

Olor

Al primer encendido puede aparecer un cierto olor. Esto depende del
recubrimiento. El olor desaparece después de unos pocos fuegos.

Vaciado de las cenizas

La cenicero se accede abriendo la puerta (D)

Abra la parrilla tirando de la palanca de la parrilla, raspe las
cenizas. vacíe la cenicera en un lugar seguro. ¡NOTA! Las cenizas
pueden contener brasas varios días después del fuego.

Limpieza del vidrio

Existen limpiadores de vidrio especiales disponibles en su
distribuidor. No use limpiadores abrasivos.

D

Incendio en la chimenea

En caso de incendio de la chimenea, todas las puertas y
controles de aire deben estar cerrados.

Si es necesario, contacte a las autoridades.
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Victoria Montaje

Preparación de la estufa Conexión a una chimenea existente.
Antes de empezar es importante que un barrendero de chimeneas
inspeccione su chimenea.Corte la correa plástica que mantiene la cartulina en su lugar sobre la

estufa. Esto porque debe asegurarse de que esté ajustado y
correctamente dimensionado para la estufa.Levante la cartulina y verifique que la estufa no esté dañada. Coloque

la estufa en su lugar. Haga su conexión en el siguiente orden:
1. Mida el centro del orificio

Debajo de la estufa se encuentra la corona. 2. Use herramientas adecuadas para hacer el agujero
3. Recomendamos que use un racor de conductoNo coloque la corona hasta que la estufa esté instalada.
4. Inserte la tubería de conducto en el racor y luego conecte con el sello
de la estufa entre el racor y la tubería de conducto (preferiblemente
cuerda de sellado). La tubería no debe ir hasta la real

Victoria tiene pies ajustables para poder colocar la estufa al nivel
correcto, si el piso no es llano.

Chimenea, recorte si es necesario. Aplique sellador adicional para
otras juntas.

Victoria está conectada de forma estándar a la parte trasera. Si desea
conectar hacia arriba, necesita comprar un adaptador adicional que
vaya de la parte trasera hacia arriba. Vea la imagen. 5. ¡Importante! Si su kit de conexión incluye un cuello rosette para

cubrir el agujero en la chimenea, póngaselo antes de conectar la
estufa.

6. Contacte al barrendero de chimeneas para una revisión.

Pies ajustables

Westbo de Suecia
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Victoria Reemplace las ventanas de cristal si están rotas

A B

Reemplazando el vidrio lateral
C

1. Comience retirando los ladrillos refractarios de acuerdo con las
instrucciones en la página siguiente.

2. Luego quite la parte inferior de la rejilla. La manija de la oxidación está ensamblada
con una tuerca a la que se accede a través de la abertura para la cenicera.

3. Retire los cuatro tornillos que sujetan el lateral en su lugar
según la imagen A y B.

4. Retire las clips que sujetan el vidrio en su lugar (C).

5. Instale el nuevo vidrio y asegúrese de que selle firmemente
contra la cuerda de sellado. Reemplace si es necesario.

6. Instale las piezas en el orden inverso.

Reemplazando el vidrio frontal
Retire las clips que sujetan el vidrio en su lugar y luego
instale el vidrio nuevo

Cuerda de sellado. Reemplace si es necesario
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Victoria Desensamblar/ensamblar los ladrillos de fuego

1. Comienza con el ladrillo lateral pequeño 2. Luego retira el ladrillo lateral grande
levantando primero el ladrillo del techo
que bloquea el ladrillo lateral grande

7 cm

3. Baja el ladrillo del techo 4. Después saca el ladrillo de ángulo. Ahora
es fácil quitar el resto de los ladrillos.

5. Para volver a montarlo, hazlo en el
orden inverso

A - Ladrillo trasero
B1 - Ladrillo lateral grande izquierdo
B2 - Ladrillo lateral grande derecho
C1 - Ladrillo lateral pequeño izquierdo
C2 - Ladrillo lateral pequeño derecho
D - Ladrillo de ángulo
E - Ladrillo del techo
F - Ladrillo frontal
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Victoria Información técnica

Datos técnicos
Peso: 170 kg Hierro fundido 6 kW 82 % 120 mm 450 mm sin ventana

lateral/ 630 mm con ventana lateral Según EN 13240Material:
Potencia de salida:

Eficiencia:
Distancia a la pared combustible detrás:
Distancia a la pared lateral combustible

CE probado:

A 495 450
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100
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A 425
483522

Distancia a la combustible

Pared combustible/con ventana lateral Pared combustible/con ventana lateral
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CPR – Anexo III
Declaración de rendimiento según el Reglamento (UE) 305/2011
Declaration of performance according to Regulation (EU) 305/2011

Nr. - No. VICTORIA 125 CPR150708
1. Código de identificación inequívoco del tipo de producto/Unique identification code of the producttype:

Westbo Victoria 125
Calentador de habitación para combustibles sólidos sin suministro de agua caliente/roomheater fired by solid fuel without water heating supply EN 13240:2001/A2:2005/AC:2007

2. Uso previsto/Intended use:
Calefacción de espacios en edificios residenciales con posible suministro de agua caliente

3. Fabricante/Marca comercial:
Westbo i Reftele AB, Industrigatan 8, 33021 Reftele, Suecia, Tel. +46 371 23330, www.westbo-of-sweden.com

4. Representante/Authorized:
Mattias Gunnarsson, mg@westbo-of-sweden.com, Box 5, 33021 Reftele, Suecia Tel. +46 371 23332

5. Sistema(s) de evaluación y verificación de constancia del rendimiento del producto de construcción:
Sistema 3

6. El laboratorio Notificado realizó la prueba inicial según el Sistema 3.
El laboratorio notificado realizó la prueba del tipo de producto sobre la base de pruebas de tipo bajo el sistema 3:

Entidad notificada/Notified body: Nr/No: 1625 Rhein – Ruhr Feuerstätten Prüfstelle Oberhausen
Número de informe de ensayo: Informe nº: RRF - 4015 4024, Fecha de ensayo: 08.07.2015

7. Rendimiento declarado/Declared performance:
El rendimiento declarado es para/declared performance presents for: Westbo Victoria 125: EN 13240:2001/A2:2005/AC:2007

características esenciales/essential characteristics Rendimiento/performance
Seguridad contra incendios/Fire
safety

cumple - pass

Comportamiento frente al
fuego/Reaction to fire

A1
Distancia a materiales combustibles/Safety distance to combustible material Distancia mínima/Minimum distance

reverso/back = 120 mm

con ventanales laterales a/with side glas Seite /sides = 630 mm

sin ventanales laterales/ without sideglas = 450 mm

frente/Front = 800 mm

Suelo/Boden = 0 mm

Riesgo de incendio por caída de combustible ardiendo/Risk of burning fuel falling cumple/pass

Limpiabilidad/limpieza cumple/apto

Emisión de productos de la combustión/Emisión de productos de la combustión

con leña / registro de madera CO 0,08%

Temperatura de la superficie/Temperatura de la
superficie

cumple/apto
Seguridad eléctrica/Seguridad eléctrica no aplica/no corresponde

Liberación de sustancias peligrosas/Liberación de sustancias peligrosas rendimiento no determinado/RPD

Presión de operación máxima/Presión de operación máxima no aplica/no corresponde

Temperatura de gases de combustion en la salida a potencia calorífica nominal/Temperatura de salida de gases de combustión a
potencia nominal

316° Celsius (con leña/registro de madera)

Fuerza mecánica (para soportar una chimenea) / Resistencia mecánica (para soportar una chimenea) Rendimiento no determinado, no probado/NPD

Potencia térmica/Salida térmica cumple/apto

Potencia calorífica nominal/Salida de calefacción nominal 6,7 kW
Potencia de calefacción de la habitación/Salida de
calefacción de la habitación

6,7 kW
Potencia de calefacción de agua/Salida de calefacción
de agua

no aplica/no corresponde

Eficiencia/Eficiencia 82,0 %
Información adicional/Información adicional:

Polvo/Partículas 17 mg/Nm3

8. El rendimiento del producto anterior se corresponde con el rendimiento declarado en el punto 7.
El rendimiento del producto está en conformidad con el rendimiento declarado en el punto 7.
La responsabilidad de la redacción de esta declaración de rendimiento recae exclusivamente en el fabricante
según el punto. La declaración de rendimiento se emite bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante
identificado en el punto 3. La elaboración de la declaración de rendimiento se ha coordinado con los comités
técnicos de la UE. El diseño de esta declaración de rendimiento está de acuerdo con los comités técnicos.

Firmado en nombre del fabricante / Suscrito en nombre del fabricante:

Mattias Gunnarsson
Dirección/CEO Westbo
en Reftele AB Reftele
2017-07-01
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Garantía

Westbo de Suecia ofrece una garantía de 10 años para la fundición de estufas y una garantía de 1 año respecto al desgaste
natural de los artículos de consumo como ladrillos refractarios, vermiculita, parrillas, vidrio, manijas y junta de cuerda.

La garantía es válida únicamente si la estufa se ha utilizado de acuerdo con las instrucciones y no será válida si ha ocurrido un
manejo extremo o descuidado, como sobrecalentamiento, combustible incorrecto o demasiada leña, etc.

Westbo de Suecia está obligado a proporcionar piezas nuevas/estufa si ocurren defectos cubiertos por la garantía, pero no asume
responsabilidad por los costos de retirada o instalación del cambio.

La garantía cubre solo el producto y el comprador no tiene derecho a compensación por daños personales o materiales.

Atentamente

Mattias Gunnarsson Director
general


